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 Палдиская общая гимна-
зия, как и многие другие эстон-
ские школы, совершила в пред-
дверии годовщины республи-
ки путешествие во времени. 
Школьный преподаватель теа-
трального мастерства Эрика 
Кальюсаар и учитель истории 
Хейго Аусмеэс подхватили 
инициативу Эстонского наци-
онального музея и Общества 
учителей истории и общество-
ведения отметить большой 
юбилей республики путеше-
ствием в начальный период не-
зависимости Эстонии. Школы 
воскресили события дня, когда 
люди впервые узнали о госу-
дарственной независимости 
Эстонии. Целью было осознать, 
что независимость не являет-
ся чем-то само собой разуме-
ющимся и ее нужно особо це-
нить. По всей Эстонии в путе-
шествии во времени приняли 
участие более 8000 учеников.

Весь коллектив Палдиской 
эстонской школы 13 февраля 
собрался посмотреть спек-
такль, поставленный Эрикой 
Кальюсаар и сыгранный уче-
никами из театрального круж-
ка гимназии. Общий историче-
ский фон для постановки опи-
сал Эстонский национальный 
музей, дополнительное вдох-
новение для сценария учитель 
истории получил из телевизи-
онной постановки «Свой Маа-
пяэв». Действующие лица 
представляли различные слои 
общества, настроения и взгля-
ды начала XX века: на сцене 
были барышни из Падизе, 
красноармейцы, прогрессив-
ный социалист, патриот Отече-
ства, студент и другие горожа-
не, передававшие ценностные 
оценки того сложного периода 
и реакцию на провозглашение 
республики. На сцене обсужда-
лось, готов ли вообще эстон-
ский народ к независимости. 
Все вместе пришли к выводу, 
что, самостоятельно решая 
свою судьбу, мы вместе сможем 
построить государство, где 
каждый эстонец будет работать 
и жить полноценной и спокой-
ной жизнью.

Машину времени в поста-
новке символизировал удар 
гонга, при звуке которого вре-
мя начинало идти назад. Через 
каждую пару десятилетий уче-
ники приобщались к истории 
Палдиски в звуке, слове, изо-
бражении. Остановки делали в 
разные времена – в 1998, 1978, 
1958 и 1938 годах. Учитель 

Ученики Палдиски 
воскресили события дня 
рождения республики

Действующие лица представляли различные слои общества, настроения и взгляды XX века.                                                                                                                                             
             ФОТО: Петри Хютт

Глава государства: 
община очень важна
 25 января президент 
Эстонской Республики Керсти 
Кальюлайд встретилась с ру-
ководителями и членами со-
браний двух новых волостей – 
Сауэ и Ляэне-Харью. C этой 
целью Керсти Кальюлайд по-
сетила Лаагри и Палдиски. Это 
был десятый ознакомитель-
ный визит президента в эстон-
ские самоуправления, образо-
вавшиеся после администра-
тивной реформы.

«Президент подчеркнула 
три темы: социальная под-
держка для слабых членов об-
щества, государственная обо-
рона на широкой основе и при-
влечение общины. Посыл Ка-
льюлайд состоял в том, что об-
щина успешна в той мере, в ка-
кой успешны ее самые слабые 
члены, и не всегда достаточно 
выполнять только обязатель-
ный по закону минимум. Наша 
цель должна быть выше», – ска-
зала председатель Ляэне-Ха-
рьюского волостного собрания 
Кюлли Таммур.

Также, по словам Таммур, 
глава государства отметила, что 
волость – это не волостное со-
брание. Община должна сама 
активно вносить свой вклад. 

ваши впечатления об объе-
диненных волостях Сауэ и 
ляэне-Харью?

Я уже и раньше бывала в 
этом регионе. Я разговарива-
ла с членами волостного со-
брания и прежде всего побла-
годарила их. За то, что после 
объединения они взяли на се-
бя ответственность быть чле-
нами собрания. Это нелегко. 
Особенно в первоначальный 
период. Несомненно, это бу-
дет период сглаживания 
острых углов. Люди должны 
думать о том, каковы их общие 
интересы и как можно наилуч-
шим образом организовать 

свою деятельность с их учетом.
Но впечатления очень хо-

рошие. 

Были ли проблемы?
Проблемы есть всегда. Мир 

никогда не бывает готовым и 
идеальным. Все сознают, что 
сейчас очень напряженное 
время. Для того чтобы устано-
вить бюджет, чтобы начать 
вместе действовать. Нужно 
упорядочить то самое сотруд-
ничество с общинами. И есть 
идеи, как это можно сделать. 
Об этом мне рассказала пред-
седатель волостного собрания. 
Словом, работы сейчас очень 
много. Но люди полны жела-
ния действовать. И делать это 
вместе с другими людьми.

а другие здешние места?
В советское время был очень 

красивым пляж Клоогаранд. В 
Падизе сейчас есть очень хоро-
ший ресторан. Когда возвраща-
ешься из грибных лесов, нахо-
дящихся за Харью-Ристи, там 
приятно пообедать с семьей. А 
вообще, я сама по себе такой 
человек, который часто уезжа-
ет из Таллинна.

Могли бы Палдиски и ляэ-
не-Харью в целом стать сле-
дующей историей успеха?

Транспортное соединение 
с Таллинном хорошее. Место 
находится недалеко от столи-
цы. Значительное присутствие 
Сил обороны. Наши оборони-
тельные войска внушительные 
и развивающиеся. Конечно, 
время от времени кто-то уез-
жает отсюда, но люди также и 
возвращаются. На самом деле 
здесь очень хорошая природ-
ная среда. Предпосылок хва-
тает. И их реализация зависит 
от решений на местном уров-
не. | Аллар Вийвик, ajaleht@
laaneharju.eeистории в роли рассказчика да-

вал обзор того, что происходи-
ло в Палдиски в эти периоды. 
В завершение прибыли в день 
24 февраля 1918 года.

Как и кто принес новость о 
рождении республики сто лет 
назад в Палдиски, точно неиз-
вестно. На самом ли деле у ба-
рышень из Падизе было особое 
мнение о судьбе эстонского на-
рода, как в представлении? 
Правда ли, что красноармейцы 
в городе так яростно ругались 
тогда, как в спектакле? Дей-
ствительно ли известие о сво-
бодном государстве принесла 
некая патриотически настро-
енная гражданка? «Знаете, я 
только что с железнодорожной 
станции. Я была сегодня в Тал-
линне, где на улицах раздава-
ли и зачитывали интересное 

Зачитывание манифеста о независимости сто лет назад.
                                                                                                       ФОТО: Инга Юриоя

сообщение – провозглашено 
новое государство, Эстонское 
государство! Наконец-то у нас, 
эстонцев, есть надежда!» – зву-
чало со сцены. На самом ли де-
ле кто-то зачитал горожанам 
«Манифест всем народам Эсто-
нии»? О событиях и историче-
ских личностях Палдиски того 
времени известно не очень 
много. Воссоздать историю 
Палдиски вообще очень слож-
но, подтверждает Хейго Аусме-
эс. Поэтому постановка была 
скорее соответствующим эпо-
хе представлением о событиях 
и мышлении людей того вре-
мени.

Однако можно быть уверен-
ными, что этот скоротечный 
миг между бегством Красной 
армии и наступлением немцев 
очень порадовал жителей Пал-

диски и в своем спектакле гим-
назисты сыграли это замеча-
тельно и проникновенно. 
Успешной постановке способ-
ствовали предшествующие 
знания учеников об этом пе-
риоде, но и актерское мастер-
ство не чуждо ученикам этой 
школы. Все эстонские гимна-
зисты посещают школьные те-
атральные занятия. Молодые 
люди начали готовиться к пу-
тешествию во времени в честь 
юбилея республики уже осе-
нью.

В конце представления ма-
шина времени забросила геро-
ев и публику обратно в сегод-
няшний день. Неожиданно 
встретившись с людьми 2018 
года, народ из 1918 года им по-
желал: «Занимайтесь своим об-
разованием и стройте обще-
ство, в котором все были бы 
равными и честными. Не 
оставляйте без внимания бед-
ных». «Мы тут немного опаса-
емся перемен, а вы не бойтесь. 
Перепробуйте все и придержи-
вайтесь того, что хорошо!» «Я 
желаю, чтобы свой сотый день 
рождения Эстонская Республи-
ка смогла отметить с радостью 
и ликованием». Все эти поже-
лания своевременны и сейчас. 
Прозвучали патриотические 
песни «Тебя до смерти» и «Хра-
ни Эстонию, Господь».

Хорошего столетнего юби-
лея Эстонской Республике!
| Эгле Каур ajaleht@laaneharju.ee

«Больше всего 
мы желаем, 

чтобы число 
гимназистов 

росло».
Хельве 
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Слева направо: старешина волости Яанус Саат, президент Эсто-
нии Керсти Кальюлайд и председатель волостного Собрания 
Кюлли Таммур.                                        Фото: Канцелярия Президента
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Время не останавливается…
 По вечерам, возвращаясь домой с работы и после других 
дел, часто ловлю себя на мысли, как же быстро летит время! 
Годовщина за годовщиной мы добрались до сотого дня рожде-
ния Эстонии. Какое счастье по утрам видеть во дворе сине-чер-
но-белый флаг и ощущать свободу, чтобы искренне и от всего 
сердца сказать, как гордо быть эстонцем. Что я очень люблю 
эту низкую землю с ее болотами, торфяниками и лесами. По-
чему мы так редко осмеливаемся высказать это громко?

13 февраля в Палдиской общей гимназии мы вернулись в 
1918 год в представлении «Путешествие во времени». Во вре-
мя подготовки спектакля я вновь и вновь вспоминала своего 
дедушку Вальтера, который прошел всю Освободительную во-
йну и, к счастью, вернулся оттуда живым. Однако, к несчастью, 
в скором времени он был отправлен почти на 15 лет в Ворку-
ту в концлагерь. Из этого сурового места он тоже сумел в ко-
нечном итоге вернуться и спокойно умер на своей земле, пусть 
и не на родном хуторе.

Я очень благодарна ему за то, что могу отмечать 100-й день 
рождения Эстонской Республики! Мой дед учил так: «Кто не 
помнит прошлое, живет без будущего». Что для нас это значит 
сейчас? Мне кажется, это должно в нас воспитывать сочувствие 
и понимание того, что нужно протянуть руку помощи тем, кто 
находится в наше время в беде. Как мы относимся к тем, кто 
сейчас бежит от войны? Впустим ли их в теплый дом, предло-
жим ли кусок хлеба? А еще дед нам говорил: «Никогда не де-
лай другому того, чего бы ты не хотел, чтобы сделали тебе». В 
ежедневной суете мы часто забываем об этом и, бывает, с губ 
срываются слова, которые мы вовсе не хотели произносить.

В нашем «Путешествии во времени» молодежь из эпохи сто-
летней давности желает сегодняшней молодежи: «Занимай-
тесь своим образованием и стройте общество, где все были бы 
равными и честными. Не оставляйте без внимания бедных. И 
пусть у вас не будет войны и все смогут честно трудиться. Не 
бойтесь перемен! Перепробуйте все, что есть хорошего».

Этим пожеланием через сто лет я делюсь и с вами, с общи-
ной нашей новой большой волости. Не бойтесь перемен и будь-
те терпеливы. И пусть ЖИЗНЬ дает нам дедов, отправляющих 
нас в жизненный путь с таким наставлением: «Не делай дру-
гому того, чего бы ты не хотел, чтобы сделали тебе».

Время не останавливается… Так давайте же найдем радость 
во времени и поделимся ею с соседом!

С днем рождения нас всех!
| Эрика Кальюсаар, член Ляэне-Харьюской общины, преподаватель 
театрального мастерства Палдиской общей гимназии

ПереДоваЯ СТаТьЯ Волостное собрание 
cформировало 
попечительские советы

С Днем Рождения, 
свободное 
Эстонское 

государство и 
народ!

 Волостное собрание cфор-
мировало попечительские со-
веты и избирательную комис-
сию

30 января в Палдиски про-
шло заседание Ляэне-Ха-
рьюского волостного собра-
ния. Помимо прочего, была 
сформирована избирательная 
комиссия самоуправления, 
осуществлено вступление в 
Союз городов и волостей, а 
также выделены пособия.

Подробнее о том, что было 
решено в волостном собра-
нии.

• Ввести постановление 
«Порядок предоставления 
помощи в сфере социально-
го обеспечения в Ляэне-Ха-
рьюской волости» и устано-
вить предельные ставки вы-
деляющихся пособий. О дан-
ном порядке и соответству-
ющих предельных ставках 
можно подробнее прочитать 
в настоящем номере газеты.

• Установить нижнюю 
ставку заработной платы 
учителей дошкольных учреж-
дений, имеющих соответ-
ствующую квалификацию, в 
размере 978 евро в месяц при 
работе с полным рабочим 
временем.

• Назначить в попечитель-
ские советы муниципальных 
школ Ляэне-Харьюской воло-
сти представителей волост-

ного собрания следующим 
образом: основная школа Па-
дизе – Мати Ветевоол; основ-
ная школа Ристи – Мати Ве-
тевоол; основная школа Ва-
залемма – Эда Арусоо; основ-
ная школа Эмари – Ольга Ку-
гал; основная школа Палди-
ски – Виктория Висбек; Рус-
ская основная школа Палди-
ски – Виктория Висбек; Об-
щая гимназия Палдиски – 
Виктория Висбек; школа Ла-
уласмаа – Танель Ламбинг.

• Сформировать состоя-
щую из 5 членов избиратель-
ную комиссию Ляэне-Харью-
ской волости. В силу занима-
емой должности председате-
лем избирательной комиссии 
является волостной секре-
тарь. Назначить членами из-
бирательной комиссии Ляэ-
не-Харьюской волости Анти 
Пяртеля, Ульви Паллас, Эху 
Кыйв, Реэт Пиккпыльд, Кай-
ди Меремаа.

• Вступить в Союз городов 
(и волостей) Эстонии. Назна-
чить четырех представителей 
и их заместителей в общее 
собрание Союза городов 
Эстонии: Кюлли Таммур (за-
меститель Ольга Кугал), Яа-
нус Саат (заместитель Аго 
Коксер), Алексей Шатов (за-
меститель Пеэтер Шнайдер), 
Мати Ветевоол (заместитель 
Танель Ламбинг). Назначить 

в собрание Союза городов 
Эстонии двух представителей 
и их заместителей: Кюлли 
Таммур (заместитель Ольга 
Кугал), Яанус Саат (замести-
тель Аго Коксер).

• Стать членом НКО Центр 
общественных услуг Харью-
маа.

• Установить детальную 
планировку земельной еди-
ницы Инну в деревне Мере-
мыйза Ляэне-Харьюской во-
лости (29501:007:0411, пло-
щадь 20,54 га) в частичном 
объеме (за исключением 
участков 6-11 и 60).

• Принять детальную пла-
нировку недвижимости Мет-
саотса теэ, 2 (29501:007:1039) 
и  Т р е п п о я  т е э ,  1 а 
(29501:007:1038) и прилега-
ющих территорий в деревне 
Клоогаранна Ляэне-Харью-
ской волости, а также органи-
зовать ее публичное выстав-
ление. Публичное выставле-
ние пройдет с 19.02.2018 по 
04.03.2018 в библиотеке шко-
лы Лауласмаа (ул. Клоогаран-
на, 20, Лауласмаа) и Ляэ-
не-Харьюской волостной 
управе (ул. Раэ, 38, Палдиски).

• Принять детальную пла-
нировку недвижимости Лепа 
в Вескикюла, волость Ваза-
лемма (86801:001:0251, пло-
щадь 4,92 га). Детальная пла-
нировка меняет главное на-

значение использования зем-
ли и предел высоты застрой-
ки (высота зданий до 15 м), 
определенные в общей пла-
нировке волости Вазалемма. 
Детальная планировка меня-
ет целевое назначение не-
движимости, которая станет 
производственной террито-
рией, определяются также 
территория застроек, подъ-
ездные пути, необходимые 
коммуникации и требующи-
еся сервитуты. Организовать 
публичное выставление де-
тальной планировки в сель-
ской библиотеке Вазалемма 
с 01.03.2018 по 14.03.2018 и 
открытое обсуждение.

• Выделить пособие в раз-
мере 7843,00 евро футболь-
ному клубу Вазалемма для 
покрытия расходов на уча-
стие старших групп в чемпи-
онате Эстонии по футболу в 
III и IV футбольной лиге и на 
участие в чемпионате по фут-
залу в период с марта 2018 
года по декабрь 2018 года.

С полным протоколом за-
седания волостного собрания, 
всеми принятыми решения-
ми и постановлениями мож-
но ознакомиться подробнее 
в регистре документов само-
управления (www.laaneharju.
ee/dokumendiregister).
| Газета ляэне-Харьюской во-
лости

Желаем всем хорошего 
Дня независимости 

Эстонской Республики!
ляэне-Харьюское волостное собрание и волостная управа

 В связи с образованием 
новой волости произошли из-
менения в порядке выплаты 
социальных пособий. Для 
улучшения материальных ус-
ловий жизни семей и одино-
ких лиц Ляэне-Харьюская во-
лость выплатит следующие со-
циальные пособия, зависящие 
от дохода:

- пособие на здоровье (рас-
ходы на приобретение или 
аренду вспомогательных ме-
дицинских средств, средств по 
уходу и рецептурных лекарств, 
а также для покрытия расхо-
дов (собственное участие) на 
лечебные услуги);
-  пособие на оплату участия 

детей в дошкольных учреж-
дениях и/или питания;

-  пособие для семей с детьми 
(на покупку одежды, обуви, 
учебных принадлежностей 
и лекарств, компенсацию 
расходов на спортивные и 
детские лагеря, арендную 
плату за общежитие и/или 
интернат для учащихся, 
компенсацию лечебных и 
опорных услуг);

-  пособие на кружки по инте-

ресам (возмещение расхо-
дов (собственное участие) 
на школы или кружки по 
интересам);

-  пособие на социальные ус-
луги;

-  пособие в случае тяжелого 
материального положения 
(для лиц, которые сами или 
семьи которых столкнулись 
с материальными трудно-
стями в силу социальных 
рисков, потери средств к су-
ществованию или незапла-
нированных расходов);

-  пособие на необходимую 
социальную помощь. 

Основанием назначения по-
собий является семейный до-
ход. В числе доходов учитыва-
ется доход нетто всех членов 
семьи. Право ходатайствовать 
о пособии возникает, если се-
мейный доход после вычета 
жилищных расходов является 
меньше двойной государствен-
ной ставки прожиточного ми-
нимума в размере 280 евро (на-
пример, для семьи из двух че-
ловек 560 евро, для семьи из 
трех человек – 840 евро).

Как ходатайствовать о по-
собии? Ходатайствующий по-
дает в социальный отдел во-
лостной управы письменное 
заявление, в котором обосно-
вывает нужду в получении по-
собия. К заявлению нужно до-
бавить документы, подтверж-
дающие информацию о расхо-
дах.

Какова величина пособия? 
При определении пособия и 
его размера учитывается кон-
кретная нужда ходатайствую-
щего, предельная норма посо-
бий, а также доходы ходатай-
ствующего и членов его семьи, 
материальное положение и 
расходы на жилье.

В дополнение к вышепере-
численным пособиям самоу-
правление выплачивает посо-
бия, не зависящие от доходов:
-  пособие по рождению ре-

бенка (550 евро в двух ча-
стях);

-  пособие на похороны (230 
евро);

-  пособие на ребенка, идуще-
го в первый класс (130 ев-
ро);

-  пособие на проезд в школу 

(в соответствии с расхода-
ми);

-  пособие на ребенка, нахо-
дящегося в опекунской се-
мье (240 евро в месяц);

-  пособие по уходу за челове-
ком с недостатком здоровья 
(в соответствии с недугом 
30 или 50 евро в месяц).
При возникновении вопро-

сов смело связывайтесь с со-
циальными работниками во-
лостной управы.
Пункт обслуживания Палди-
ски – ул. Раэ, 38, город Палди-
ски
Вт 9.00-12.00 и 14.00-16.00
Чт 9.00-12.00 и 14.00-16.00
Пункт обслуживания Кейла – 
Палдиски мнт, 21, город Кейла
Пн 9.00-13.00 и Ср 14.00-19.00
Пункт обслуживания Падизе – 
Волостной дом, деревня Пади-
зе
Пункт обслуживания Вазалем-
ма – Ранна теэ, 8, поселок Ва-
залемма

Дополнительная информа-
ция www.laaneharju.ee
| Аннели серт
заместитель заведующего социаль-
ным отделом

Социальные пособия для улучшения  
материальной жизни семей
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образование стоит при-
обретать в родной волости
 Школьными знаниями в 
Палдиски делились уже более 
двух столетий назад. Учебным 
заведением, которое принес-
ло Палдиски наибольшую из-
вестность, очевидно, являет-
ся Палдиская мореходная 
школа (1876-1915), здание ко-
торой служило какое-то вре-
мя местом нахождения город-
ской управы и городского со-
брания Палдиски. В силу хи-
тросплетений истории в Пал-
диски десятилетиями невоз-
можно было получать образо-
вание на эстонском языке.

В 1994 году, когда город 
официально перешел к Эстон-
ской Республике, государ-
ственная власть приняла по-
литическое решение возобно-
вить в Палдиски предоставле-
ние образования на эстон-
ском языке. В то время Пал-
диски был частью города Кей-
ла, по решению администра-
тивного совета которого 1 
сентября 1994 года начала 
свою работу эстонская на-
чальная школа с парой десят-
ков учеников и шестью учи-
телями, а в первый класс по-
ступило всего 3 ученика. В 
1999 году открыли гимназию 
с эстонским языком обучения, 
где в 10 классе начали учить-
ся 12 учеников. В числе пер-
вых выпускников гимназии 
был также нынешний старей-
шина Ляэне-Харьюской воло-
сти.

В 2013 году к данному 
учебному заведению присое-
динили также Русскую гимна-
зию. Таким образом, в Пал-
диском образовательном 
ландшафте вместо двух гим-
назий образовалась одна – 
Палдиская общая гимназия 
как для эстоноязычных, так и 
для русскоязычных детей. Под 

одной крышей с гимназией в 
качестве отдельного заведе-
ния работает также Палдис-
кая основная школа. В здании 
бывшей Русской гимназии на-
ходится основная школа для 
русских детей.

Обзор школьной организации 
Палдиской общей гимназии 
сделала для волостной газеты 
директор Хельве Мандзоло – 
человек, повидавший мир, от-
крытая личность с широкими 
взглядами и продолжительным 
опытом работы в школе (в 
Палдиски начиная с 1998 г.).

Учебная работа в гимназии 
проходит на эстонском язы-
ке. Русскоязычным ученикам 
на их родном языке препода-
ются только математика, хи-
мия и, конечно, русский язык 
и литература.

Формой учебной работы 
является разработанная мо-
дель гимназии без классов, то 
есть ученики 10-12 классов 
учатся вместе. В среде, под-
держивающей открытость, 
инициативность, свободную 
атмосферу и творчество, важ-
но развитие учащегося. При 
поддержке учащихся мы ис-
ходим из личности и индиви-
дуальности каждого ученика. 
Учебная среда школы посто-
янно модернизируется. Мы 
предлагаем интересные пред-
меты по выбору: французский 
язык, автовождение, теа-
тральное обучение и прочее. 
Для нас очень важно, чтобы 
период учебы включал в себя 
развивающую деятельность 
как в школе, так и вне школы, 
что в конечном итоге способ-
ствовало бы тому, чтобы на-
ши выпускники ощущали се-
бя молодыми людьми с раз-
носторонними интересами.

У нас есть и обычное днев-
ное обучение, и нестационар-
ная вечерняя гимназия. В обе-
их школах в целом учится 130 
учеников, в основную школу 
ходит 105 детей. Если в рус-
ской основной школе препо-
дают местные учителя, то 
большинство преподавателей 
эстонской школы приезжает 
из других городов и препода-
вательский состав у нас, к сча-
стью, постоянный.

Несмотря на то, что гимна-
зическая часть невелика, мы 
считаем, что наша школа 
очень нужна, чтобы в городе 
сохранялся эстонский язык и 
дух. Общая гимназия являет-
ся также успешно действую-
щим интеграционным проек-
том. Количественное соотно-
шение эстонских и русских 
детей в гимназии примерно 
равное и дети стали единой 
школьной семьей.

О каких-либо острых про-
блемах говорить не приходит-
ся. Больше всего мы желаем, 
чтобы число гимназистов рос-
ло. Оптимальное число гим-
назистов на дневной форме 
обучения могло бы быть око-
ло 100. Мы очень ждем всех 
выпускников основной шко-
лы нового большого объеди-
ненного самоуправления в 
гимназию родной волости!

Мыслями о том, почему Пал-
диская общая гимназия явля-
ется хорошим местом для по-
лучения образования, подели-
лась ученица 11 класса Греэте 
Маазикас.

У меня часто спрашивают, 
не думала ли я о том, чтобы 
после окончания основной 
школы пойти в какую-нибудь 
большую столичную гимна-
зию. Мой ответ – нет. Школь-

ные дни начинаются хорошо, 
когда уже на входе в школу 
нас приветствует учитель. Са-
мым приятным и является об-
щение между учениками и 
учителями. Я более чем уве-
рена, что учителя Палдиской 
школы одни из самых ответ-
ственных педагогов. Но самы-
ми важными являются люди, 
вместе с которыми получаешь 
образование и проводишь 
время.

Наш школьный коллектив 
довольно маленький. Учени-
ки тесно связаны друг с дру-
гом и отношения между 
эстонскими и русскими уче-
никами отличаются толерант-
ностью и взаимной поддерж-
кой. Лично мне очень нравит-
ся наша объединенная гимна-
зия, потому что я стала совер-
шенно по-новому смотреть на 
людей русской национально-
сти и осмелюсь признать, что 
они очень талантливые и сер-
дечные.

Нельзя не отметить успо-
каивающий вид на море из 
классных окон; немногие уче-
ники могут позволить себе на 
уроке такую роскошь, напри-
мер, когда нет мыслей или на-
строения.

В школе много кружков по 
интересам. В этом же здании 
работает Палдиская музы-
кальная школа и каждый уче-
ник может добровольно вы-
брать подходящую для себя 
сферу занятий. Я считаю, что 
ученик Палдиской общей 
гимназии получает образова-
ние, равноценное тому, кото-
рое получает ученик любой 
другой школы, и из него вы-
растает образованный чело-
век, уважающий себя и дру-
гих.
| Эгле Каур ajaleht@laaneharju.ee

Семья Палдиской общей гимназии на школьной лестнице.       ФОТО: Петри Хютт

 Для того чтобы передавать 
культурное наследие, нужно 
самим его знать. В палдиском 
детском саду Naerulind этим 
активно занимаются. Умение 
ценить эстонские культурные 
традиции и уважать своеобра-
зие других культур является 
одной из главных целей дет-
ского сада. В наш детский сад 
ходит большое количество де-
тей из русскоязычных семей. 
Эти семьи хотят дать своим 
детям начальное образование 
на эстонском языке, чтобы об-
легчить их интеграцию в об-
щество. Поэтому мы играем 
особо значительную роль в оз-
накомлении детей с эстонской 
народной культурой и тради-
циями.

С 29 января по 2 февраля в 
рамках EV 100 в детском саду 
Naerulind прошла неделя на-
родных традиций. Группы де-
тей на основании жеребьевки 
представляли различные жи-
вущие в Эстонии этнические 
национальные группы: вырус-
цев, мульгимаасцев, саарема-
асцев, хийумаасцев и сету.

Выступления были очень 
интересными и разносторон-
ними, участники знакомили с 
географическим положением, 
национальной одеждой, едой, 
родом занятий, традициями и 
обычаями, играми и танцами 

каждой национальной груп-
пы. Дети получили новые зна-
ния о разных диалектах и да-
же попробовали на них гово-
рить.

Меню в детском саду на эту 
неделю было также составле-
но как можно более соответ-
ствующим тематике. Напри-
мер, мы ели кислые щи со сви-
н и н о й  h a p n õ k a p s t a -
tsialiharuug (Вырумаа), кашу 
из крупы с картофелем (Муль-
гимаа), жареную рыбу с холод-
ным сметанным соусом (Хий-
умаа), манную кашу, блины и 
пельменный суп (Сетумаа), 
картофель с соусом tuhlis ja 
nott (Сааремаа).

За неделю мы пробудили в 
детях интерес к нашей наци-
ональной культуре и услыша-
ли множество вопросов. Мы 
убедились, что эстонцы вовсе 
не являются одноликим наро-
дом, на самом деле мы очень 
разные и отличаемся друг от 
друга. Понимая это, мы уже с 
самого детства увеличиваем 
толерантность и позитивное 
восприятие других.

Сила каждой национальной 
культуры в ее носителях. Мы 
надеемся, что наши дети ста-
нут этими носителями!
| Марге Кирсипуу
старший педагог детского сада 
Naerulind

Дети попробовали кашу 
из перловки с картошкой

 Счастье имеет свойство 
притягивать как магнит: если 
человек счастлив, к нему тя-
нутся и другие люди, ведь 
счастливый человек – щедрый 
человек. Он делится своим 
счастьем – и вокруг становит-
ся хотя бы немножко теплее.

А если в одном месте соби-
раются много счастливых лю-
дей, мир начинает пульсиро-
вать светом, смехом и весёлой 
музыкой, именно такой фей-
ерверк радости и счастья про-
изошел 31 января в Эмариской 
основной школе. К нам прие-
хал цирк! Кроме школьников, 
уже по сложившейся традиции, 
на представление были при-
глашены малыши двух детских 
садов: Vasalemma Lasteaed 
“Sajajalgne” ja Rummu Lasteaed 
“Lepatriinu”. Детям очень по-
нравилось жанглёра Жана. Не-
вероятная демонстрация воз-
можностей человеческого те-
ла, силы воли, концентрации. 
Впечатлила и удивила работа 
клоунессы. Появление малень-
ких дрессированных артистов, 
собачек Джека и Жеки вызва-
ли бурю эмоций у детей и 
взрослых. В представлении бы-
ло видно, что артисты очень 
любят своих подопечныхи те 
отвечают им взаимностью. Ре-
бята и сами приняли участие в 
«сложных» трюках. Чудесные 
мыльные пузыри были восхи-
тительны, вызвав восторг и ру-
коплескание. Благодаря рабо-
те артистов, которые выгляде-

Фейерверк радости

воспоминания о цирке оста-
ются в памяти навсегда.

ли завораживающе, благодаря 
красивым костюмам и искрен-
ним широким улыбкам. их 
представлением, хлопали от 
души в ладоши как дети, так и 
взрослые. Переполненые эмо-
циями ребята, радостные и 
счастливые еще долгое время 
после представления, обсуж-
дали работу артистов. Хорошее 
настроение было обеспечено 
на весь день! Воспоминания из 
детства о цирке остаются в па-
мяти навсегда. С нетерпением 
будем ждать новых фееричных 
представлений. До новых 
встреч! | светлана Шлыкова
Председатель Попечительского со-
вета Эмариской основной школы

ФОТО: Частная коллекция



• 24 февраля в 7.35 церемония подъема флага в честь дня 
рождения Эстонии в порту лохусалу.
• 24 февраля в 12.00 народный поход EV 100 на полуострове 
Пакри. организатор – Спортивный клуб лауласмаа. Инфор-
мация по телефону 507 6007
• С 3 по 4 марта Зимние спортивные игры эстонских самоу-
правлений в вильянди
• 8 марта в 18.00 «В Женский день о женщинах» – кружок 
собеседников, посвященный Женскому дню, в музее-ателье 
амандуса адамсона
• 14 марта празднование Дня родного языка в учебных заве-
дениях волости
• 24 марта с 18 до 22 часов традиционное народное гуляние 
на Благовещение в Вазалемма. Ждем представителей всех 
поколений в народном доме вазалемма!
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Валим опасные деревья. Тел 5663 2968, 
5340 2068

оБъЯвленИЯ

ЮБИлЯрЫ февралЯ

100  линда Эрика Кяэрамеес
95  Вильма Лейтмяэ
92  айно Яансоо 
92  Галина ничипоренко 
92  лайне адамсон 
91  Эллен-аурелие линд 
90  раиса Иванова 
90  Энно Паюлехт  
85  Валентина Степченко  
85  Анастасия Белякова 
85  Янина Урбелене 
85  Виктор Данилов 
85  Теа Таммару 
85  Валентина Табакарова
80  Урве Коренева 
80  арво Бооде  
80  Марет Сальмисту 
80  лиля Карпинская 
80  Хельве валгесаар 
80  лидия Юдина 
80  евгений Боровиков 
80  ааса Дынка 
80  валентина Харитонова 
80  лидия Палева 
75  Любовь Романенко 
75  Сулев Силь 
75  Мильви Миггур 
75  Иви-Ирмгард Лорберг 
75  Аннели Камбер 
75  Эндель Эханди  
75  Тийу Тыэ  
70  Николай Новиков 
70  Николай Грошев 
70  Николай Ростов  
70  Эльви Геде  
70  Мильви Брокко  
70  Валентина Падар  
70  Агафья Козлова  
70  Валерий Артемьев  
70  Велло Лембер  

НОВОРОЖДЕННЫЕ НАШЕЙ 
волоСТИ
Берит рандмаа 
Микк Ярвекюлг 
Момо Мангус 
Семён раннала 
Макар Кофман 
александра Боровик 
Элийсе-Марие вырно 
виллем Сырра 
Шаук Анссеэр
николь Мишин

ПоЗДравлЯеМ!

Приходи в 
музей лепить!

Проглашаем в кружок глины в 
музее Амандуса Адамсона. 

Кружок проходит два раза в неделю, по средам и 
четвергам. По средам кружок предназначен больше 

для детей с 1. по 4. класс и начинается в 14:00. По 
четвергам кружок ждет детей постарше из второй и 

третьей школьной ступени и начинается в 16:00.
Кружок проходит как по-эстонски так и по-русски.

Участие 2.- за раз
Amandus Adamsoni Ateljeemuuseum, Adamsoni 3, 

Paldiski. Срд-Вск 11-18
Дополнительная информация: 

amandusadamson@hmk.ee /372 6742013

Поздравляем Линду Эрику Кяэрамеэс 
со 100-летним юбилеем!
 За три дня до рождения 
Эстонской Республики появи-
лась на свет жительница на-
шей волости Линда Эрика 
Кяэрамеэс, судьба которой по-
сле долгой жизни в Канаде, в 
Торонто, привела ее обратно 
на родину. Воспоминания и 
размышления госпожи Эри-
ки для волостной газеты за-
писал Хейки Хыймоя.

Проживающая в лечебном 
центре Benita Kodu в Нийтвя-
лья дама большую часть сво-
ей жизни провела за грани-
цей. Будучи любительницей 
путешествий, она объездила 
полмира, но сердце ее всегда 
принадлежало Эстонии. До 
возвращения в Эстонию в 
2016 году Эрика старалась 
приезжать на родину каждое 
лето. Уже в глубоко советский 
период в 1964 году ей удалось 
со своим позитивным и ре-
шительным настроем органи-
зовать поездку в Эстонию к 
матери и на могилу отца. Эри-
ка очень рада за Эстонию и 
считает, что благодаря Евро-
пейскому Союзу мы продви-
нулись далеко. Посещая Эсто-
нию каждый год, Эрика отме-
чала постоянный прогресс и 
очень гордится своей роди-
ной.

люби и тебя будут любить в 
ответ

Витальность дамы, пере-
жившей всевозможные госу-
дарственные режимы и раз-

Лыжные трассы ждут спортсменов!
 Приглашаем всех на лыж-
ные трассы волости! В сотруд-
ничестве «Эстонские тропы 
здоровья» в Падизе и Вазалем-
ма созданы хорошие условия 
для катания на лыжах. На стра-
нице www.terviserajad.ee мож-
но найти информацию как о 
тропах в Падизе и Вазалемма, 
так и о других тропах в регио-
не. История трасс Падизе на-
считывает уже почти два десят-
ка лет. Их развитие активизи-
ровалось в последние пару лет, 

когда местный молодой лыж-
ник Мадис Вайкмаа завершил 
выступления на высшем уров-
не и полностью посвятил себя 
ландшафтному дизайну воло-
сти Падизе. Его умения и зна-
ния как в спорте, так и в ланд-
шафтном дизайне помогли со-
здать отличные трассы. Они на-
ходятся в местах с очень краси-
вой природой – на берегу реки 
Клоостри в сосновом лесу, на 
территории между местом рас-
положения древней крепости 

(старое городище) и монасты-
рем. В Падизе можно кататься 
на трассах разной длины: 1 км, 
2,7 км (более легкая трасса по 
профилю, подходящая всем), а 
также трассы длиной 5 км и 6 
км. Лыжная трасса Вазалемма 
находится на территории меж-
ду поселком и ралли-кроссовой 
трассой. Освещенная трасса 
длиной 1,9 км. Оперативная 
информация о состоянии трасс 
публикуется на домашней стра-
нице «Эстонских троп здоро-

вья». Есть небольшая лыжная 
трасса на футбольном поле 
Клоога и возле него. Насладить-
ся катанием на лыжах можно и 
в Лауласмаа, где трассы нахо-
дятся возле Laulasmaa SPA (2,5 
км) и на площади возле школы 
Лауласмаа. Большое спасибо 
Спортивному клубу Лауласмаа, 
который помог создать там 
лыжные трассы! Есть возмож-
ность также сделать небольшой 
круг на лыжах на подготовлен-
ных трассах в Лехола и Ристи.

ных людей, исходит из по-
зитивного отношения к 
жизни и веры в добро. 
«Люби и тебя будут любить 
в ответ», – убеждена Эри-
ка. Друзей-ровесников у 
Эрики уже не осталось, но 
на день рождения придет 
столько молодых родствен-
ников пяти поколений, 
что все вместе они не 
поместятся в ее уют-
ную угловую комнат-
ку в Benita Kodu. C 
особой благодар-
ностью Эрика по-
казывает пода-
рок от дочери 
двоюродной 
сестры – шер-
стяной плащ 
ручной рабо-
ты в цветах 
эстонского 
флага. «Я 
дожила до 
т а к о г о 
возраста 
потому, 
что не 
обращаю 
внимания 
на количество 
лет», – подыто-
жила разговор 
дама.

И н т е р е с 
средств массовой ин-

формации к энергичной и 
жизнерадостной даме в 
преддверии столетнего юби-
лея Эстонии был нескончае-
мым. Популярность она об-
рела и в газетах, и на телеви-
дении, и даже на YouTube. 
Наша героиня дня является 
также одной из главных 
участниц сердечного проек-
та «Эстония, увиденная сот-
ней пар глаз», который сей-
час экспонируется в Эстон-
ском национальном музее, а 
книги лежат на прилавках 
магазинов. Эрика – самая 
старшая из запечатленных на 
портретах людей, представ-
ленных на выставке и в кни-
ге, и это большой подарок 
для Эстонии.

Примите искренние и сер-
дечные пожелания счастья!

Юбиляр в своей комнате 
в benita kodu.

Следующий номер 
газеты 

Ляэне-Харьюской 
волости выйдет  

23 марта.

Сообщения и 
новости: 

ajaleht@laanaharju.ee

Реклама и 
объявления: 

myyk@harjuelu.ee
tel 646 2214


